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About this workbook

How it was made

This workbook was made with the help of Al. An Al assistant (Claude, by Anthropic) wrote the
software that lays out every page, lines up the sources and runs the checks described below,
under human direction.

What the Al did not write

The Qur'an text is not typed or edited by Al It is copied word for word from the Quranic
Universal Library (QUL) by Tarteel, in the Indo-Pak script, and drawn with the IndoPak font
by Ayman Siddiqui and R. Siddiqua (QuranWBW). Juz divisions follow the 15-line Pakistani
print (Qudratullah).

The transliteration is QUL's English word-by-word transliteration. Where QUL's data skips or
repeats a word (2:181, 8:6, 36:52), the word comes from the same transliteration on
Quran.com. Where the Indo-Pak text writes ba'da ma as two words (2:181, 8:6, 13:37),
ba‘'dama is split to match.

How it was checked

« Every word on every page was compared, in order, with the source text: nothing missing,
repeated or out of order.

« Every ayah was compared with a second copy of the text from Quran.com. 29 of the 6,236
ayahs differ, all in spelling between the two digital editions, such as how an alef or a
hamza is written; QUL's spelling is kept.

 Every letter was checked to exist in its font, and every word to fit inside its box.
« Every form field was filled in, saved and reopened to confirm it works.

« Sample pages, including specially drawn words such as 18:19 and 73:20, were checked by
eye.

« Every transliteration was checked to sit under its own Arabic word.

It can still contain mistakes

Checks find the kinds of mistakes they are built to find. A misplaced mark, a wrong word
break or a layout slip can still get through. Please read along with a printed mushaf and,
where you can, a teacher.

Found a mistake?

Please tell us at huroof.faraz.us/contact with the juz, the page number and what looks
wrong. We will fix it and update the file.
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